
N° Etudiant :…………………………………………………… N° portable :………………………………………………………………

NOM :……………………………………………………………. Prénom :…………………………………………………………………...

Crédits Choix
N° du 

groupe

HTDAU22 UE Histoire et pratiques de la traduction littéraire 6

HDTA22A EC Les métiers de la traduction littéraire

HDTA22B EC La Traduction dans l'histoire littéraire

HTDAU23 UE Expression en français 3

HTDA23A EC Appliquer les règles typographiques

HTDA23B EC Appliquer les règles grammaticales

HTDAU25 UE Traduction professionnelle 4

HTDA25A EC Identifier métiers et secteurs de la traduction technique

HTDA25B EC Traduire la bande dessinée et le manga

HTDAU26 UE 3

HTDA26A EC

HTDA26B EC

HTDAU27 UE Identifier les outils de TAO et de TA 3

HTAAU11 UE Traduction technique anglais-français 5

HTAA11A EC Traduction spécialisée ANG > FR

HTAA11B EC Traduction marketing ANG > FR

HTDAX21 Choisir 1 langue de spécialité :

Allemand o

HEGAU10 UE Allemand : Langue et culture 6

Traduire différents contenus pour divers supports

Compétences linguistiques et traduction en langue C

L'inscription dans un groupe est obligatoire

M1

UNIVERSITE D’AIX-MARSEILLE – ANNEE UNIVERSITAIRE 2024-2025 - Semestre 7

Fiche pédagogique

PT : Traduction technique

Semestre 7 - 30 Crédits 

Master Traduction et interprétation

Compétences transversales et générales

Maîtriser les outils informatiques contemporains

Techniques de traduction-méthodologie recherche 

documentaire

Identifier sélectionner analyser des ressources 

spécialisées anglais

Appliquer les procédés et techniques de traduction en 

anglais
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Crédits Choix
N° du 

groupe

Arabe o

HEM5U21 UE Arabe 9 LEA thème/version 3

HEM5U20 UE Arabe 9 LEA arabe des affaires 3

Espagnol o

HEEAU10 UE 3

HEEA10A EC

HEEA10B EC

HEEAU11 UE Civilisation des mondes hispaniques 1 3

Italien o

HEIAU10 UE Langue Italienne 3

HEIAU11 UE Culture et civilisations italiennes 3

Japonais o

HEJAU10 UE Japonais de spécialité 3

HSSAU25 UE Séminaire Japon 1 3

 Date et signature de l’étudiant

Pratique de la langue espagnole en contexte 

professionnel

Communication écrite et techniques de 

traduction

Pratique de la langue orale en situation 

professionnelle
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